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Žiadosť o zápis do zoznamu medzinárodných advokátov
Slovenskej advokátskej komory
podľa §  50 a nasl. zákona č. 586/2003 Z. z. zo 4. decembra 2003 o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o advokácii) 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Application for Registration 
in the Slovak Bar Association List of International Legal Practitioners 
 
Pursuant to Section 50 et seq. of Act No. 586/2003 Coll. dated 4 December 2003 on the Legal Profession and on Amending Act No. 455/1991 Coll. on the Business and Self-Employment Services (Business Licensing Act) as amended (hereinafter referred to as the Act on the Legal Profession)

Ja dolupodpísaný (á), / I, the undersigned,
týmto žiadam o zápis do zoznamu medzinárodných advokátov vedených Slovenskou advokátskou komorou od / Hereby request to be registered in the list of international legal practtioners maintained by the Slovak Bar Association as from
...................................................... (preferovaný dátum zápisu / preferred date of registration)

Poznámka: 
Komora zapíše do zoznamu zahraničných advokátov na písomnú žiadosť do dvoch mesiacov odo dňa jej doručenia toho, kto preukáže splnenie zákonných podmienok podľa §§ 50 a 53 zákona o advokácii a po zložení predpísaného sľubu do rúk predsedu komory. Ak žiadosť nespĺňa podmienky stanovené zákonom o advokácii a ostatných stavovských predpisov kancelária komory požiada žiadateľa, aby v lehote 30 dní žiadosť doplnil s upozornením, že v opačnom prípade sa jeho žiadosť považuje za odmietnutú (§ 26 ods. 1 Organizačného poriadku Slovenskej advokátskej komory). O zápise fyzickej osoby do zoznamu medzinárodných advokátov rozhoduje predsedníctvo komory. Zápis sa uskutoční ku dňu zloženia sľubu, ak žiadateľ nežiadal o zápis k neskoršiemu termínu.
Please note:
The Bar shall register the applicant within two months from the date of delivery of the written application, provided that the applicant proves compliance with the legal requirements under Sections 50 and 53 of the Act on the Legal Profession and relevant Bar regulation. If the application does not meet the conditions set out in the Act on the Legal Profession and other Bar regulation, the Office of the Bar shall request the applicant to supplement the application within 30 days. Failure to do so will result in the application being considered rejected (Section 26(1) of the Organisational Rules of the Slovak Bar Association). The registration of an applicant in the list of international legal practitioners is decided by the Bar Council. Registration in the Bar will take place on the day of taking the oath, unless the applicant has requested registration at a later date.

Údaje o žiadateľovi / Applicant's data: 
	Titul / Title
	

	Meno/ Name
	

	Priezvisko / Surname
	

	Predchádzajúce priezvisko / Maiden name
	

	Rodné číslo/ Personal ID number if applicable
	

	Dátum narodenia/ Date of birth
	

	Miesto narodenia/ Place of birth
	

	Adresa trvalého pobytu/ Permanent address

	




	Číslo pasu/OP / Passport or ID card number	
	

	Telefónne číslo/ Phone number
	

	Mobil/ Mobile phone number
	

	Emailový kontakt/ E-mail address
	




Údaje o žiadateľovi potrebné na vyžiadanie odpisu z registra trestov/ Applicant's data required for Slovak Criminal Register Extract application: 
	Meno matky / Mother's name
	

	Priezvisko matky/ Mother's surname
	

	Rodné priezvisko matky
/ Mother's maiden name
	

	Meno otca/ Father's name
	

	Priezvisko otca/ Father's surname
	

	Adresa trvalého alebo iného pobytu na Slovensku
/ Address of residence in Slovakia (permanent or other) 

	






Údaje o výkone advokácie žiadateľa v štáte registrácie / Data related to the provision of legal services in the state of registration: 
 
	Označenie príslušnej komory v štáte registrácie (názov a sídlo)/ Designation of the professional organisation in the state of registration (name and address):

	

	Dátum absolvovania advokátskej skúšky / Date of passing the Bar examination

	

	Názov a sídlo advokátskej kancelárie v zahraničí/ Name and address of the law office in the state of registration:

	



	Spôsob výkonu advokácie v zahraničí (označte jedno)/ I provide legal services in the state of registration (indicate one):

	· samostatne / as a sole practitioner 
· iný spôsob / otherwise (partnership, company, etc.)

Ak spoločne, označte spoločníkov právnickej osoby a uveďte informáciu, či sú oprávnení na výkon advokácie / If through a company, indicate the partners of a legal entity and information in whether they are authorized to practice law: 












Údaje o výkone advokácie žiadateľa na území Slovenskej republiky/ Data related to the provision of legal services by applicant in Slovakia: 

Podľa § 49 zákona o advokácii, zahraničný advokát môže vykonávať na území Slovenskej republiky advokáciu výlučne samostatne (§ 12 ods. 1 písm. a) ). / Please note, that pursuant to Section 49 of the Act on the Legal Profession, a foreign lawyer may provide legal services in Slovakia only as a sole practitioner (Section 12(1)(a)). 


	Advokátska kancelária na území Slovenskej republiky/ The law office in the territory of Slovakia:

	Adresa/ Address



	Telefónne číslo/ Telephone number*
	

	Mobilné číslo / Mobile phone number*
	

	E-mail / E-Mail*
	

	Webová stránka/ Web site*
	


* V prípade uvedenia bude zverejnené na webovej stránke komory. / If indicated, it will be published on the Bar's website.

Povinné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú výkonom advokácie pri poskytovaní služieb na území Slovenskej republiky / Compulsory professional indemnity insurance covering the services provided within the territory of Slovak Republic (mark with X)

	Žiadam o poistenie cez hromadnú poistnú zmluvu SAK / I will take advantage of professional indemnity insurance facilitated by the Slovak Bar Association*
	


	Individuálne poistenie / I have an individual professional indemnity insurance with  the insurance company based in the Slovak Republic
	


*poistenie bude vyčíslené do 8 dní od zápisu do príslušného zoznamu. / The insurance will be calculated within 8 days after registration.

Žiadam komoru o pridelenie identifikačného čísla (IČO) / I am requesting the Bar to assign me an Organisation Identification Number (OIN)
	ÁNO / YES
	

	NIE (pretože IČO mi bolo v minulosti pridelené - uviesť existujúce IČO) / NO (because I have been assigned OIN in the past - please provide the existing OIN)
	......................


Jazykové znalosti (zakrúžkovať) / Language skills (indicate)*:
* V prípade uvedenia bude zverejnené na webovej stránke komory. / If indicated, it will be published on the Bar's website.
	Angličtina / English
	
	Nemčina / German
	
	Ruština / Russian
	
	Španielčina /Spanish
	

	Taliančina /Italian
	
	Maďarčina / Hungarian
	
	Čeština/ Czech
	
	Francúzština / French
	

	Iné / Other: 




Dátum/Date: ............................... 	Podpis/Signature: ..............................................................
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